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LDC, MS x302- Home of the Warriors



School Reopening/

2020 - 2021

September 24

As more information is given, we will provide you with updates in the next
town-hall meeting and via all of our communication platforms.



We know this has been a difficult time and transition for
our students, our families and our staff.

You have shown tremendous support and patience as we
all continue to navigate this uncharted territory
TOGETHER!

We want to continue to serve our mission of setting the
foundation for learning and providing support all our
students and families, as best as we can.



Sabemos que este ha sido un momento dificil y una
transicion para nuestros estudiantes, nuestras familias y
nuestro personal.
jHas demostrado un gran apoyo y paciencia mientras
todos seguimos navegando JUNTOS en este territorio
inexplorado!

Queremos seguir cumpliendo nuestra mision de sentar las
bases para el aprendizaje y brindar apoyo a todos
nuestros estudiantes y familias, lo mejor que podamos.



Please enter questions in the chat.
Mr. Matta or Mr. Louis will ask/answer
the question as Principal Ortiz
reviews slides



Common Themes Across the District from Town
Hall Meetings
What is my child’s scheWhat W|” SCh@I@I vvl@{t)ker{tish@@eakfast and lunch

When will the teacher’s go live? What are the Bathrooms/water fountains
procedures

When will my child have to go to school?
What are the arrival /dismissal procedures?

Can | change my mind from remote learning to
return to blended learning? How do | make appointments with the school?

What is the procedure for the three orientation
days?



¢,Cual es el horario de mi hijo?

¢ Cuando saldra en vivo el profesor?

¢ Cuando tendra que ir mi hijo a la escuela?
¢ Puedo cambiar de opinion del aprendizaje

remoto para volver al aprendizaje
combinado?

¢ Cuando desayunaran y almorzaran los
estudiantes?

¢, Cuales son los procedimientos de bafios /
fuentes de agua?

¢ Habra un programa extracurricular? ; Como
se vera?

¢, Cuales son los procedimientos de llegada /
salida?

¢, Como hago citas con la escuela?



School Visitor Policy/



Changes to School Visits
VISITOR POLICY q

- Open hours for parents to call in

- All visits must be scheduled and have appointments

- Teacher will make phone calls or virtual meetings during the end of the
day and during their administrative period which will vary (an office hour
memo will be shared)

- Request an appointment via Jupiter Grades

Virtual Office Hours:

- Parent Coordinator, Mike Mercedes, virtual office hours will be
9am-10am; 1pm-2pm

- Community Coordinator, Naeem Harrison, virtual office hours will be
10am-11am; 12pm-1pm

- Assistant Principal’s Office hours, 2pm-3pm



=

Horas abiertas para que los padres llamen

Todas las visitas deben programarse y tener citas.

El maestro hara llamadas telefonicas o reuniones virtuales durante el final del
dia y durante su periodo administrativo- el cual variara (se compartira un
memo de horas de oficina)

Solicite una cita a través de Jupiter Grades

El coordinador de padres, Mike Mercedes, tendra horarios de oficina virtual
de 9am - 10am; 1pm- 2pm

El Coordinador Comunitario, Naeem Harrison, tendra horarios de oficina
virtual de 10am-11am; 12pm-1pm

Horario de oficina del subdirector, de 2 p.m. a 3 p.m.

Horario de atencion del consejero de orientacion, de 8:30 am-9:30 am; 1pm a



JupiterGrades

 Our school uses the Jupiter Grades web-site

* You can check your grades and assignments and is the
quickest way to communicate with the teachers and
school personnel.

« Each student will receive a letter with their login name
and temporary password

 Parents can log in as well.

e Make sure we have the most uptodate email and
contact information



» Nuestra escuela utiliza el sitio web de JupiterGrades

» Puede verificar sus calificaciones y asignaciones y es la
forma mas rapida de comunicarse con la escuela

e Cada estudiante recibira una carta con su nombre de
inicio de sesion y contrasena temporal

* Los padres tambiéen pueden iniciar sesion.

« Asegurese de que tengamos el correo electronico y la
informacion de contacto mas actualizada
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School Arrival and Dismissal
Procedures



New Schog)

Changes to School Day Hours

NEW SCHOOL DAY HOURS FOR STUDENTS
8:30am- 1:50pm

MAJOR CHANGES TO THE SCHOOL DAY

Students are expected to arrive at 8:30 am - no longer will we be able to
support early drop off of students or early breakfast program

Students must proceed directly to their classroom. They cannot
congregate in any large assembly spaces.

Students are expected to log in to live teaching schedules EVERYDAY
Attendance will be taken daily regardless of whether you are in-person or
remote



New Schog)

Hour
NUEVO HORARIO DE DIA ESCOLAR PARA ESTUDIANTES

8:30am- 1:50pm

Se espera que los estudiantes lleguen a las 8:30 am; ya no podremos
apoyar la entrega temprana de los estudiantes o el programa de
desayuno temprano

Los estudiantes deben dirigirse directamente a su salon de clases. No
pueden congregarse en espacios grandes.

La asistencia se tomara todos los dias independientemente de si esta
en persona o de forma remota

La salida sera en diferentes salidas para cada piso.



Arrival and Dismissal

e Dismissal will be staggered beginning at
1:40pm:
o Section 1 at 1:40pm; Section 2 at 1:43pm;
Section 3 at 1:45pm; Section 4 at 1:47pm
e Entrances and exits are:
o 1st floor classrooms: Main entrance
o 2nd and 3rd floor classrooms: Exit C
o 5th floor classrooms: Exit H



e |La salida sera escalonada a partir de la 1:40

pm:

o Seccion 1 a las 1:40 pm; Seccion 2 a las
1:43 pm; Seccion 3 a la 1:45 pm; Seccion 4
alas 1:47 pm

e | as entradas y salidas son:

o Au
o Au
o Au

as de
as de
as de

1er piso: Entrada principal
2do y 3er piso: Salida C
quinto piso: Salida H



Classes
and
Respecti
ve Floor/

Classes Class Room / Floor
6BL1 604 (A); 601 (B); 601(C); 606 (C) 112; 1st FI
6BL2 602 (A); 604 (B); 602 (C) 114; 1st FI
6BL3 605 (A); 605 (B); 605(C); 806 (C) 123; 1st FI
6BL4 801 (A); 607 (B); 603 (C) 125; 1st FI
7BL1 701 (A); 701 (B); 703 (C); 705 (C) 318; 3rd FI
7BL2 705 (A); 706 (B); 706 (C) 335; 3rd FI
7BL3 704 (A); 703 (B); 704 (C); 703 (C) 331; 3rd FI
7BL4 702 (A); 702 (B); 608 (C) 510; 5th Fl
8BL1 805 (A); 804 (A); (805 (B); 802 (C) 515; 5th Fl
8BL2 806 (A); 802 (B); 806 (C); 805 (C) 502; 5th FI
8BL3 803 (A); 803 (B); 804 (A); 804 (C) 500; 5th FI
8BL4 807 (A); 801 (B); 807 (C) 512; 5th Fl




Late Procedures

The entrances will stay open until 8:35am

If students arrive after 8:35am, they must enter through the
main entrance

Once they enter, they must report to the auditorium.
- They will receive their bagged breakfast and report to
their class.

- Temperature check will be taken

Student will be marked late



Las entradas permaneceran abiertas hasta las 8:35®

Si los estudiantes llegan después de las 8:35 am, deben
Ingresar por la entrada principal.

Una vez que ingresan, deben reportarse al auditorio.

Recibiran su desayuno en bolsas y se presentaran a su
clase.

El estudiante sera marcado tarde
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- Students pick up their bagged food at the entrance
and exit of the school
- Breakfast is at 8:30am
- Students will retrieve their breakfast when they
enter the school building
- Students will have 10 minutes to eat their food
and plan the the day’s learning assignment
- Lunch is at 1:35pm
- Students will retrieve their bagged lunch while
they exit the building.




Pos

Los estudiantes recogen su comida empaquetada a
la entrada y salida de la escuela.

El desayuno es a las 8:30 am

Los estudiantes recogeran su desayuno cuando
entren al edificio de la escuela.

Los estudiantes tendran 10 minutos para comery
planificar la tarea de aprendizaje del dia.

El almuerzo es ala 1:35 pm

Los estudiantes recuperaran su almuerzo en bolsas
mientras salen del edificio.



LDC MS x302
Schedules

Cohorts allow for spacing in the classroom
Lower numbers in the school building

Intimate and purposeful instruction




When will my child have to go to

erhhAanl?D
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Cohort S_ pr— September/ October 2020
Cohort C- e Schedule
Cohort D/ RL-

Weaeekly Geouping Moncey Toemday




Classes
and
Respecti
ve Floor/

Classes Class Room / Floor
6BL1 604 (A); 601 (B); 601(C); 606 (C) 112; 1st FI
6BL2 602 (A); 604 (B); 602 (C) 114; 1st FI
6BL3 605 (A); 605 (B); 605(C); 806 (C) 123; 1st FI
6BL4 801 (A); 607 (B); 603 (C) 125; 1st FI
7BL1 701 (A); 701 (B); 703 ©; 705 (C) 318; 3rd FI
7BL2 705 (A); 706 (B); 706 (C) 335; 3rd FI
7BL3 704 (A); 703 (B); 704 (C); 703 (C) 331; 3rd FI
7BL4 702 (A); 702 (B); 608 (C) 510; 5th Fl
8BL1 805 (A); 804 (A); (805 (B); 802 (C) 515; 5th Fl
8BL2 806 (A); 802 (B); 806 (C); 805 (C) 502; 5th FI
8BL3 803 (A); 803 (B); 804 (A); 804 (C) 500; 5th FI
8BL4 807 (A); 801 (B); 807 (C) 512; 5th Fl




What is my child’s schedule? Live? (In-

7
1:22-1:42

6
12:35-12:55

5
11:48-12:08

1 2

8:40-9:00 | 9:27-9:47 |[10:14-10:34|11:01-11:21

6BL1
6BL2 | m | ss | so | uENR |
6BL3 | ss | so | UENR |
6BL4 | w | sc | ss | UENR |
2 3 4 5 6 7
8:40-9:00 | 9:27-9:47 (10:14-10:34(11:01-11:21| 11:48-12:08 | 12:35-12:55 | 1:22-1:42
7BLA1 A N
7BL2 | m | TecH | so | ss |
7BL4 “_ ELA ENR

1 2 3 4 5 6 7
8:40-9:00 | 9:27-9:47 |10:14-10:34|11:01-11:21| 11:48-12:08 | 12:35-12:55 | 1:22-1:42

8BL1

8L | e | so | ss | wm |
86L3 st | ss | m |
8BL4 ELA sci | ss | m_|




What is my child’s schedule? Live? - Remote

6RLA
6RLB
6-8RL:1:1
6-8RL:1

7RLA
7RLB
6-8RL:1:1
6-8RL:1

8RLA
8RLB
6-8RL:1:1
6-8RL:1

1 2 3 4 5 6 7
8:40-9:00| 9:27-9:47 | 10:14-10:34 ({11:01-11:21| 11:48-12:08 | 12:35-12:55| 1:22-1:42
1 2 3 4 5 6 7
8:40-9:00| 9:27-9:47 | 10:14-10:34 ({11:01-11:21| 11:48-12:08 | 12:35-12:55| 1:22-1:42
| ElA | ss | EMR |

s
ss

1 2 3 4 5 6 7
8:40-9:00| 9:27-9:47 | 10:14-10:34 [11:01-11:21| 11:48-12:08 | 12:35-12:55 |1:22-1:42
| sH | | M | sci ELA
- _ ss



Changing from Remote to In-Person
Learning (Blended Learning)/



What if | change my mind from Remote Learning to
Blended Learning?

October 26 — 30 Blended Learning Opt-In Window for
Enrolled on November 16 Quarier2
January 11 — 15 Blended Learning Opt-In Window for
Enrolled on February 1 Quarter 3
March 22 — 26 Blended Learning Opt-In Window for
Enrolled on April 19 Quarter 4




Octubre 26 — 30 Ventana de participacion de aprendizaje

. . : ' ' r
Inscripcién noviembre 16 combinado para el segundo trimestre

Enero 11 - 15 Ventana de participacion de aprendizaje

. . ' ' r
Inscripcion febrero 1 combinado para el tercer trimestre

Marzo 22 — 26 Ventana de participacion de aprendizaje
combinado para el cuarto trimestre

Inscripcion abril 19




Instructional Rigor

Rigorous instruction is the expectation
Tailored to students instructional needs

Standard based (Priority Standards will be
the focus)

Targeted core content and skills required

for students to reach each grade level



La instruccion rigurosa es la expectativa

Adaptado a las necesidades de instruccion de los
estudiantes

Basado en estandares (los estandares prioritarios
seran el enfoque)

Contenido basico especifico y habilidades requeridas

para que los estudiantes alcancen en cada nivel de



Academic Expectations

Students who are fully remote will learn the same curriculum and will be
held to the same HIGH EXPECTATIONS as students following the
blended model.

There will be scheduled SYNCHRONOUS instruction daily that students
must attend

Teachers will meet daily to ensure cohesion between at-home and in-
school learning

Students, whether remote or blended, will start and close their day with a
routine that builds community and sets them up for success, with social
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Los estudiantes que son completamente remotos aprenderan el mismo plan de
estudios y estaran sujetos a las mismas ALTAS EXPECTATIVAS que los
estudiantes que siguen el modelo combinado

Habra instruccion SINCRONICA programada diariamente para la que los
estudiantes deben estar presentes

Los maestros se reuniran diariamente para asegurar la cohesion entre el
aprendizaje en el hogar y en la escuela

Los estudiantes, ya sean remotos o combinados, comenzaran y cerraran su dia
con una rutina que construye una comunidad y los prepara para el éxito, con
actividades socioemocionales integradas en las materias académicas en la
mavor medida posible a lo largo de |la jornada escolar.



Attendance

e “Attendance” and not “interaction” will be used as a measure of student
engagement and instructional time in remote and in-person learning
settings.

e Track and follow up upon the attendance for every student every day (Monday
through Friday), regardless as to whether those students are engaged in remote
or in-person learning

e Schools will use the daily attendance values of P=Present and A=Absent for in-
class attendance and O=Present and M=Absent for remote attendance.

® The definition of “present” will be defined as:

o In Person: Student is physically present in the classroom / school learning
environment for instruction during the scheduled school day.

o Remote: Student is virtually present in a virtual learning environment for
synchronous instruction during the scheduled school day.



La "asistencia" y no la "interaccion” se utilizara como una medida de la
participacion de los estudiantes y el tiempo de instruccion en entornos de
aprendizaje remotos y en persona.

Realice un seguimiento y haga un seguimiento de la asistencia de cada
estudiante todos los dias (de lunes a viernes), independientemente de si esos
estudiantes participan en el aprendizaje remoto o en persona.

Las escuelas utilizaran los valores de asistencia diaria de P = Presente y A =
Ausente para la asistencia a clase remoto O = Presente y M = Ausente para la
asistencia remota.

La definicidn de "presente" se definira como:

o En persona: el estudiante esta fisicamente presente en el aula / ambiente de
aprendizaje de la escuela para recibir instruccion durante el dia escolar
programado.

o Remoto: el estudiante esta virtualmente presente en un entorno de

AanranAdAiZ=aio virkiial nara |a inetriirriAcan cineArranircra Airiranta al Aia ac~rnlar



orientation

week
Orientation for September 16-18/




September 16
Students will join their
respective grade assembly

6th graders is at 9:00am;
https://meet.google.com/
rqg-cmff-vnd

7th graders is at 10:00am;
https://meet.google.com/
Woi-eyry-epz

8th graders is at 11:00am
https://meet.google.com/
vos-nvde-edw

45 minutes after the
assembly, all students will
enter their classes
collectively

Orientation Days

September 17
Students will join their
respective grade assembly

6th graders is at 9:00am;
https://meet.google.com/
rqg-cmff-vnd

7th graders is at 10:00am;
https://meet.google.com/
woi-eyry-epz
8th graders is at 11:00am,;
https://meet.google.com/
vos-nvde-edw

45 minutes after the
assembly, students will
enter their classes for 15
minute intervals

September 18
Students will join their
respective grade assembly

6th graders is at 9:00am;
https://meet.google.com/
rqq-cmff-vnd

7th graders is at 10:00am;
https://meet.google.com/
Woi-eyry-epz

8th graders is at 11:00am
https://meet.google.com/
vos-nvde-edw

45 minutes after the
assembly, students will
enter their classes for 20
minute intervals



16 de septiembre

Los estudiantes se uniran
a su respectiva asamblea
de grados.

Los estudiantes de sexto
grado es a las 9:00 am;
Los estudiantes de 7mo
grado es a las 10:00 am;
8 ° grado es a las 11:00
am

45 minutos después de la
asamblea, todos los
estudiantes ingresaran a
sus clases colectivamente

17 de septiembre
Los estudiantes se uniran
a su respectiva asamblea
de grados.

Los estudiantes de sexto
grado es a las 9:00 am;
Los estudiantes de 7mo
grado es a las 10:00 am;
8 ° grado es a las 11:00
am

45 minutos después de la

asamblea, los estudiantes
ingresaran a sus clases en
intervalos de 15 minutos

September 18
Los estudiantes se uniran
a su respectiva asamblea
de grados.

Los estudiantes de sexto
grado es a las 9:00 am;
Los estudiantes de 7mo
grado es a las 10:00 am;
8 ° grado es a las 11:00
am

45 minutos después de la

asamblea, los estudiantes
ingresaran a sus clases en
intervalos de 20 minutos



Tasks completed prior to Orientation
Days and September 21




Expectations the next few days/weeks from LDC,
Mﬁwa(h’égze via mail, Jupiter Grades, or emailed the following:

e Letters to all students regarding their class and their group (Third letter)

e |dentification cards for each cohort

e Blue Cards or you can complete the survey:
https://forms.gle/XgzoZj8xpS71iTxF6
Permission Slip to Leave School Grounds if arrive on incorrect days
Lunch Forms or you can submit the form at

https://www.myschoolapps.com/Home/PickDistrict

Class Schedule for Synchronous instruction

Teacher names, office hours, and Google Class Codes to Join
Information for each grades orientation meeting that you MUST join
Upcoming Town Hall meetings by Grade




Recibira por correo de Jupiter o por correo electronico lo siguiente:

Cartas a todos los estudiantes sobre su clase y su grupo (Tercera letra)
Tarjetas de identificacion para cada cohorte

Tarjetas De Emergencia: nttps:/iforms.gle/XgzoZigxpS71iTxF6

Hoja de permiso para salir de la escuela si llega en dias incorrectos
Formularios de almuerzo: https://www.myschoolapps.com/Home/PickDistrict
Horario de clases para instruccion sincronizada

Nombres de maestros, horarios de oficina y codigos de clase de Google para
unirse

Informacion para cada reunion de orientacion de grados a la que DEBE
unirse

Proximas reuniones del Ayuntamiento por Grado




Interaction Team

Met the point person for the Remote Classes
o Jasmine Briu, Jbriu@schools.nyc.gov, is responsible for the 6th grade group d
o Naeem Harrison, Nharrison5@schools.nyc.gov, is responsible for the 7th grade group
d
o Diane Mitchell, Dmitchell8@schools.nyc.gov, is responsible for the 8th grade group d
o They can be also reached on Jupiter Grades
Met the point person for the In-Person Learning (Group A-C)
o Jose Dennis, Jdennis3@schools.nyc.gov, is responsible for the 6th grade group a-c
o Mike Mercedes, mmercedes5@schools.nyc.gov, is responsible for the 7th grade group
a-c
o Damen Groves, Dgroves@schools.nyc.gov, is responsible for the 8th grade group a-c
Updated your email address
Completed the emergency card survey
Will check on our students and families well being
Will remind families of events and synchronous instruction
Will performs clerical items for each respective class
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Conoci a la persona de contacto para las clases remotas
Jasmine Briu, Jbriu@schools.nyc.gov, es responsable del grupo d de sexto grado

Naeem Harrison, Nharrison5@schools.nyc.gov, es responsable del grupo d de séptimo grado
Diane Mitchell, Dmitchell8@schools.nyc.gov, es responsable del grupo d de octavo grado
También se puede llegar a ellos en los grados de Jupiter

Conoce a la persona de contacto para el aprendizaje en persona (Grupo A-C)
o Jose Dennis, Jdennis3@schools.nyc.gov, es responsable del grupo de sexto grado a-c
o Mike Mercedes, mmercedes5@schools.nyc.gov, es responsable del grupo a-c del séptimo
grado
o Damen Groves, Dgroves@schools.nyc.gov, es responsable del grupo de octavo grado a-c

Actualizo su direccion de correo electronico

Complet6 la encuesta de tarjetas de emergencia

Verificara el bienestar de nuestros estudiantes y familias.
Recordara a las familias los eventos y la instruccion sincronica.
Will realiza articulos de oficina para cada clase respectiva
Abordara problemas de tecnologia y / o lo dirigira al Sr. Harrison.
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SAVE

THE DATES!

Important Dates to Rememk

September 8 Teachers Report to School In Person or Remotely, if
Accomodations were approved;
September 24 Town Hall Meeting

September 16-18

Student Orientation ( ALL Students must Join)

September 21

First Day of IP and Remote Learning

Septiembre 8

Los maestros se reportan a la escuela en persona o de
forma remoto, si se aprobaron las adaptaciones

Septiembre 24

Reunion del ayuntamiento

Septiembre 16-18

Orientacion Estudiantil

Septiembre 21

Primer dia de IP y aprendizaje remoto




Continue to help us push that boulder....
Continuar ayudandonos a empujar esa roca

We appreciates our school community...
Apreciamos nuestra comunidad escolar

Thank you for the support and trust...
Gracias por el apoyo y la confianza

Be safe and stay connected to us!
Este seguro y manténgase conectado con nosotros

We are a phone call, email, or text away...
Nosotros estamos a una llamada telefénica, correo electronico o mensaje de

texto



